
D 4-Kanal Funkempfänger,
Artikelnr. 7000

Technische Daten
Frequenz 868,8 MHz
Temperaturbereich -20 °C bis +70 °C
Nennspannung 8 - 18 Volt DC
Stromaufnahme bei 8 Volt DC

11 mA, Stand-By
14 mA, K1 geschaltet

Abmessungen 54 x 54 x 15 mm
Gewicht ca. 25 g

Allgemeine Hinweise
Der neue SOMMER-Funk arbeitet mit einer Fre-
quenz von 868,8 MHz, wobei das Lernen des Funk-
codes vom Handsender zum Funkempfänger er-
folgt. Jeder Funkempfänger kann maximal 112 ver-
schiedene Funkcodes speichern. Die Handsender
sind vom Werk aus mit einem Funkcode ausgestat-
tet, wobei jede Taste und auch jede Tastenkombina-
tion einen eigenen Funkcode besitzt.

Beispiel 1 :
Von verschiedenen Handsendern soll immer nur die
Taste 1 auf Kanal 1 eines Funkempfängers einge-
lernt werden, somit können 112 verschiedene
Handsender eingelernt werden.

Beispiel 2 :
Soll von verschiedenen Handsendern jeweils die
Taste 1 auf Kanal 1 und Taste 2 auf Kanal 2 pro-
grammiert werden, können nur 56 verschiedene
Handsender auf diesen Funkempfänger ihren Code
übertragen.

Wird versucht mehr als 112 Code´s auf einen Funk-
empfänger einzulernen, blinken alle LED´s .

Sicherheitshinweise

• Die Fernsteuerung von Anlagen mit Unfallrisiko
darf nur bei direktem Sichtkontakt erfolgen !

• Zum sicheren Betrieb müssen die örtlich für diese
Anlage geltenden Sicherheitsbestimmungen ein-
gehalten werden ! Auskünfte erteilen E-Werke,
VDE und Berufsgenossenschaften.

• Vor Arbeiten am Funkempfänger, diesen span-
nungslos machen und gegen wiedereinschalten
sichern.

• Die Stromversorgung des Funkempfängers muss
den Anforderungen für SELV und Stromquellen
begrenzter Leistung nach EN 60950 entspre-
chen.

• Die Stromversorgung des Funkempfängers ge-
gen Störungen (z.B: Kurzschluss) absichern
durch Sicherung oder ähnliches.

Bestimmungsgemäße
Verwendung

• Die Fernsteuerung von Geräten und Anlagen mit
erhöhtem Unfallrisiko (z.B. Krananlagen) ist ver-
boten !

• Die Fernsteuerung ist nur für Geräte und Anlagen
zulässig, bei denen eine Funktionsstörung im
Handsender oder Empfänger keine Gefahr für
Personen, Tiere oder Sachen ergibt oder dieses
Risiko durch andere Sicherheitseinrichtungen ab-
gedeckt ist.

• Der Betreiber genießt keinerlei Schutz vor
Störungen durch andere Fernmeldeanlagen oder
Geräte (z.B. Funkanlagen, die ordnungsgemäß
im gleichen Frequenzbereich betrieben werden).

• Bei Empfangsproblemen gegebenfalls die Batte-
rie des Handsenders ersetzen oder eine externe
Antenne (F) anbringen.

• Funkempfänger nur mit vom Hersteller zugelas-
senen Geräten und Anlagen verbinden.

Funkempfänger - Anschlüsse
A. Lerntaste:

versetzt den Funkempfänger in verschiedene
Betriebsarten. Lernbetrieb, Löschbetrieb, Nor-
malbetrieb

B. Steckleiste

B.1 - 6 frei

B.7 K1: Funkkanal 1, 
Open-Collector, max. 100 mA

B.8 frei

B.9 8 - 18 Volt DC

B.10 GND

B.11 - 17 frei

B.18 K4: Funkkanal 4, max. 10 mA,
Micro-Controller-Output

B.19 K3: Funkkanal 3, max. 10 mA,
Micro-Controller-Output

B.20 K2: Funkkanal 2, max. 10 mA,
Micro-Controller-Output

C. Jumper:
Dient zum Ein- und Ausschalten der internen
Antenne (D).

D. Antenne intern

E. LED´s K1 - K4
Zeigen an, welcher Kanal gewählt wurde und
welche Betriebsart aktiv ist.

F. Externe Antenne (Zubehör)
Sollte die Reichweite mit der internen Antenne
nicht ausreichen, kann eine externe Antenne
eingesetzt werden.

Codeübertragung Handsender zum
Funkempfänger
1.Lerntaste (A) am Funkempfänger drücken

- 1x für Kanal 1, LED 1 leuchtet
- 2x für Kanal 2, LED 2 leuchtet
- 3x für Kanal 3, LED 3 leuchtet
- 4x für Kanal 4, LED 4 leuchtet

- Wird innerhalb von 10 Sek. kein Code gesendet,
schaltet der Funkempfänger in Normalbetrieb.

- Lernmodus unterbrechen: Lerntaste (A) so oft
drücken, bis keine LED mehr leuchtet.

2.Gewünschte Handsendertaste (G) drücken.
Handsender überträgt den Funkcode in den Fun-
kempfänger.

- LED erlischt, je nachdem welcher Kanal gewählt
wurde.

3.Weitere Handsender auf diesen Funkempfänger
einlernen, die Punkte 1 + 2 wiederholen. Max.
112 Speicherplätze stehen zur Verfügung.

Löschen einer Handsendertaste aus
dem Funkempfänger
Zieht ein Benutzer einer Sammelgaragenanlage um
und möchte dieser seinen Handsender mitnehmen,
müssen alle Funkcodes des Handsenders aus dem
Funkempfänger gelöscht werden.

Achtung !
Aus Sicherheitsgründen sollte jede Taste und jede
Tastenkombination des Handsenders gelöscht wer-
den!
Ablauf:

1.Lerntaste (A) drücken und 5 sek. gedrückt halten
bis eine LED blinkt (egal welcher Kanal).

2.Lerntaste (A) loslassen - Funkempfänger ist im
Löschmodus.

3.Taste am Handsender drücken, deren Code im
Funkempfänger gelöscht werden soll - LED er-
lischt.

4.Den Vorgang 1 - 3 für alle Tasten und Tastenkom-
binationen wiederholen - Löschvorgang beendet

Löschen eines Kanals aus dem
Funkempfänger
1.Lerntaste (A) am Funkempfänger drücken und

gedrückt halten
- 1x für Kanal 1, LED 1 leuchtet
- 2x für Kanal 2, LED 2 leuchtet
- 3x für Kanal 3, LED 3 leuchtet
- 4x für Kanal 4, LED 4 leuchtet

LED leuchtet, je nachdem welcher Kanal gewählt
wurde. LED blinkt 5 sek. - nach 15 Sek. leuchtet
die LED - Löschen beendet

2.Lerntaste (A) loslassen - Löschvorgang beendet.

Alle Codes aus dem Funkempfän-
ger löschen
Geht ein Handsender verloren, müssen aus Sicher-
heitsgründen alle Kanäle am Funkempfänger
gelöscht werden! Danach muß der Funkempfänger
alle Handsender neu erlernen.
Ablauf:

1.Lerntaste (A) am Funkempfänger drücken und
gedrückt halten.
- LED leuchtet 5 sek. - nach 15 sek. blinkt die
LED

- Nach 25 sek. leuchten alle LED´s - alle Kanäle
gelöscht

2.Lerntaste (A) loslassen, die LED´s erlöschen -
Löschvorgang beendet.

Externe Antenne anschließen

• Sollte die interne Antenne des Funkempfängers
keinen ausreichenden Empfang herstellen, kann
eine externe Antenne angeschlossen werden.

• Antennenkabel nicht entlang anderen Stromka-
beln verlegen.

• Das Antennenkabel darf keine mechanische Be-
lastung auf den Funkempfänger ausüben, Zug-
entlastung anbringen.

1.Jumper (C) abziehen und in Pos. 1 stecken

2.Externe Antenne (F) auf Pos. 2 an-schließen.

Störungshilfe
Alle LEDs blinken : Es wird versucht mehr als 112
Speicherplätze auf dem Funkempfänger zu bele-
gen.

LED leuchtet : Lernmodus, Funkempfänger wartet
auf einen Funkcode eines Handsenders.

LED blinkt : Löschmodus; Innerhalb dieser Zeit eine
Handsendertaste betätigen, dann wird diese aus
dem Speicher des Funkempfängers gelöscht.

RUS 4-канальный приемник,
Арт. № 7000

Технические характеристики
Частота: 868,8 МГц
Диапазон рабочих температур:

от -20 °C до + 70 °C
Номинальное напряжение

8 - 18 В пост.
Потребляемый ток при 8 В пост.

11 мА, в состоянии готовности
14 мА, в режиме включения K1 

Габаритные размеры:
54 x 54 x 15 мм

Масса: около 25 г

Общие указания
Новый прибор SOMMER-Funk работает на
частоте 868,8 МГц, с которой и производится
обучение радиокоду в процессе передачи
сигнала от ручного передатчика к приемнику.
Каждый приемник может запоминать не более
112 различных радиокодов. 
Ручные радиопередатчики оборудуются на
заводе радиокодом, причем каждой кнопке или
комбинации кнопок присваивается собственный
радиокод.

Пример 1 : 
С разных ручных передатчиков всегда следует
обучать только кнопку 1 в канале 1 приемника.
Таким образом можно обучить 112 различных
ручных приемников.

Пример 2 :
Если с разных ручных передатчиков
программируется соответственно кнопка 1 
в канале 1 и кнопка 2 в канале 2, то от разных
ручных передатчиков на эти приемники можно
передавать только 56 кодов.

При попытке провести на одном приемнике
обучение более 112 кодам все светодиоды
начинает мигать.

Указания по технике
безопасности
•Во избежание несчастного случая дистанционное
управление оборудованием следует производить
только в условиях прямой видимости!

•В целях безопасной эксплуатации следует
выполнять все местные требования по технике
безопасности, действующие для данного
оборудования! Справочную информацию по этому
вопросу можно получить в энерго-
снабжащих предприятиях и Союзе немецких
электротехников (VDE), а также в отраслевых
страховых компаниях.

•Перед началом работ на приемнике его следует
обесточить и защитить от подачи напряжения.

•Электропитание приемника должно
соответствовать требованиям для оборудования
SELV и источников питания ограниченной мощности
согласно EN 60950.

•Электропитание приемника должно быть
защищено от возможных помех  в сети (например, от
короткого замыкания) посредством предохранителя
или другого подобного устройства защиты.

Требования по использованию
оборудования по назначению
•Запрещается производить дистанционное
управление приборами и оборудованием, которые
характеризуются повышенным риском или угрозой
несчастного случая (например, строительные и
мостовые краны)!

•Дистанционное управление приборами 
и оборудованием допускается только 
в случаях, когда возникновение неисправности
ручного передатчика или приемника не влечет за
собой опасности для людей и животных, 
а также материального ущерба, или эта опасность
исключается применением других средств техники
безопасности.

•Пользователь не защищен от воздействия помех
со стороны другого технического оборудования
передачи сигналов или приборов радиосвязи
(например, радиоуста-новок, которые в
установленном порядке эксплуатируются в том же
диапазоне частот).

•При возникновении проблем с приемом сигнала
следует при необходимости заменить батарею
ручного передатчика или подключить внешнюю
антенну (F).

•Приемник следует связывать только 
с приборами или оборудованием, которые допущены
изготовителем к совместному применению.

Приемник
A. Кнопка обучения:

переводит приемник в различные режимы
работы: режим обучения, режим гашения,
нормальный режим

B. Штекерная линейка 

B.1 - 6 свободен

B.7 K1: радиоканал 1, 
откр. коллектор, макс. 100 мА

B.8 свободен

B.9 8 - 18 В пост.

B.10 GND

B.11 - 17 свободен

B.18 K4: радиоканал 4, макс. 10 мА, 
выход микро-контроллера

B.19 K3: радиоканал 3, макс. 10 мА, 
выход микро-контроллера

B.20 K2: радиоканал 2, макс. 10 мА,
выход микро-контроллера

46352-412001-0-OCE-Rev.A

D E A

BC
F

C

G

A

C

Pos. 1

Pos. 2



C. Перемычка:
служит для включения или выключения
встроенной антенны (D).

D. Встроенная антенна

E. Светодиоды K1 - K4:
показывают, какой из каналов был выбран и
какой режим работы находится в активном
состоянии.

F. Внешняя антенна (принадлежности):
если радиус действия внутренней антенны
оказывается недостаточным, то можно
использовать внешнюю антенну.

Передача кода от ручного
передатчика к приемнику
1.Нажать кнопку обучения (A) на приемнике:

- 1 раз для канала 1, горит светодиод 1 
- 2 раза для канала 2, горит светодиод 2
- 3 раза для канала 3, горит светодиод 3
- 4 раза для канала 4, горит светодиод 4

- Если в течение 10 сек. код не передается, 
то приемник переключается в нормальный режим.

- Прекратить режим обучения: нажимать кнопку
обучения (A) до тех пор, пока не погаснут все
светодиоды.

2.Нажать требуемую кнопку ручного передатчика
(G). Ручной передатчик пересылает радиокод к
приемнику.
- В зависимости от выбранного канала светодиод

гаснет.
3.Обучить на данном приемнике другие ручные
передатчики, для чего повторить пункты 1 + 2. В
памяти может быть отведено максимум 112 мест для
запоминания кода.

Гашение кнопки ручного
передатчика с приемника
Если пользователь оборудования коллективного
гаража переезжает в другое место и желает при
этом взять с собой ручной передатчик, то все
радиокоды на этом передатчике гасятся с
приемника.

Внимание!
Для обеспечения безопасности все кнопки или
комбинации кнопок должны быть погашены!

Порядок действий:
1.Нажать кнопку обучения (A) и держать ее 
в течение 5 сек., пока не погаснет светодиод (любого
канала).
2.Отпустить кнопку обучения(A) - приемник
находится в режиме гашения.
3.Нажать кнопку на ручном передатчике, код которой
должен быть погашен на приемнике - светодиод
гаснет.
4.Процедуру 1 - 3 повторить для всех кнопок или
комбинаций кнопок - процесс гашения на этом
завершается.

Гашение канала с приемника
1.Нажать кнопку обучения (A) на приемнике 
и держать ее нажатой:

- 1 раз для канала 1, горит светодиод 1 
- 2 раза для канала 2, горит светодиод 2
- 3 раза для канала 3, горит светодиод 3
- 4 раза для канала 4, горит светодиод 4
Светодиод горит в зависимости от выбранного

канала. Светодиод мигает 
в течение 5 сек. - через 15 сек. светодиод переходит
в режим постоянного свечения - гашение завершено.
2.Отпустить кнопку обучения (A) - процесс гашения
завершен.

Гашение всех кодов с приемника
В случае утери ручного передатчика все каналы
на приемнике для обеспечения безопасности
следует погасить! После этого приемник
необходимо снова обучить для всех ручных
передатчиков.

Порядок действий:
1.Нажать кнопку обучения(A) на приемнике 
и держать ее нажатой

- Светодиод горит в течение 5 сек. - через 
15 сек. светодиод переходит в режим мигания

- Через 25 сек. все светодиоды переходят 
в режим постоянного свечения - все каналы
погашены.
2.Отпустить кнопку обучения (A), все светодиоды
гаснут - процесс гашения завершен.

Подключение внешней антенны
•Если встроенная антенна приемника не
обеспечивает надлежащий прием, то можно
подключить внешнюю антенну.

•Антенный кабель не подвергать меха-
ническим нагрузкам. При необходимости устранить
растягивающую нагрузку кабеля.
1.Снять перемычку (C) и вставить ее в поз. 1
2.Внешнюю антенну (F) подключить к поз. 2.

Устранение неисправностей
Все светодиоды мигают: была предпринята
попытка зарезервировать более 112 мест 
в памяти приемника.

Светодиод светится постоянно: режим
обучения, приемник ждет поступления
радиокода с ручного передатчика.

Светодиод мигает: режим гашения; в это время
нажать кнопку передатчика, она будет стерта из
памяти приемника.

TR 4-Kanal Telsiz Alıcı
Sipariş-No: 7000

Teknik Veriler
Frekans 868,8 MHz
Isı sınırı -20°C ile +70°C
İtibari gerilim: 8 - 18 Volt DC
8 Volt DC' de akım alımı:

11 mA, Stand-By
14 mA, K1 devrede

Ölçüleri 54 x 54 x 15 mm
Ağırlığı yaklaşık 25 g

Genel Bildirimler
Yeni SOMMER alıcı cihazı 868.8 MHz'lik bir frekan-
sta çalışır, kumanda kodu verici cihazdan alıcı ciha-
za aktarılır. Her alıcı cihaz en fazla 112 farklı kodu
hafızasına kaydedebilir. Fabrika çıkışında verici ci-
hazların her tuşu ve tuş kombinasyonu kendine ait
bir koda 
sahiptir.

Örnek 1:
Çok sayıda verici cihazın her birinde tuş 1, alıcı ci-
hazın 1. kanalına kaydedildiği takdirde, 112 adet
verici cihazın kodu, bu alıcı cihaza 
kaydedilebilir. 

Örnek 2
Çeşitli verici cihazların her birinde tuş 1, alıcı ciha-
zın 1. kanalına,  tuş 2 ise alıcı cihazın 2. kanalına
kaydedildiği takdirde, yalnız 56 adet verici cihazın
kodu, bu alıcı cihaza kaydedilebilir.

Bu alıcıya 112' den fazla kod kaydedilmek isten-
diğinde tüm LED ışıkları yanıp söner.

Emniyet uyarıları

• Kaza riski içeren tesislerin uzaktan kumandası
sadece doğrudan görülüyorsa yapılır

• Sistemlerin emniyetli çalışması için bu 
tesislere yönelik yöresel kuralların aynen uygul-
anması şarttır! Konuyla ilgili bilgiler Elektrik Kur-
umlarından, VDE ve Mesleki Kooperatiflerden
alınabilir.

• Alıcı cihazda çalışma yapmadan önce, 
cihazın elektrik akımını kesin ve tekrar 
açılmasına karşı önlem alın.

• Alıcı cihazın elektrik bağlantısı, SELV ve kısıtlı
kapsamlı akım kaynakları ile ilgili EN  60950'de
belirtilen şartlara uygun olmak zorundadır.     

• Kısa devre ve benzeri arızaları önlemek üzere
alıcı cihazın elektrik bağlantısını bir sigortayla
veya benzer şekilde emniyete alın.

Amacına uygun kullanım

• Yüksek kaza riski taşıyan (Örneğin vinçler gibi)
tesislerin ve cihazların uzaktan 
kumanda edilmesi yasaktır !

• Uzaktan kumanda, verici cihazda ve alıcı 
cihazda olabilecek bir işlev bozukluğundan dolayı
kişilere, hayvanlara yada eşyalara zarar gelmey-
ecek durumlarda veya bu riski başka emniyet si-
stemleriyle önleyen özelliklere sahip cihaz ve te-
sislerde kullanılabilir. 

• Cihazı kullanan kişi, başka haberleşme 
istasyonları ve kullanıma yönelik sistem-
lerden (aynı frekans uzerinden çalışan 
istasyonlar gibi) gelecek etkilere karşı korunma
imkanına sahip değildir.

• Kullanımla ilgili bozukluk halinde verici 
cihazın pilini değiştirin veya harici bir anten (F)
taktırın.

• Alıcı cihazı sadece imalatçı firmadan 
müsaadeli cihaz ve tesisatlarla kullanın. 

Alıcı cihaz - Bağlantılar
A. Kayıt tuşu: 

Alıcı cihazı değişik işlev konumlarına 
getirir: Kayıt işlevi, iptal işlevi, normal işlev

B. Bağlantı soketi

B.1 - 6 boş

B.7 K1: Telsiz kanalı 1, 
Open-Collector, max. 100 mA

B.8 boş

B.9 8 - 18 Volt DC

B.10 GND

B.11 - 17 boş

B.18 K4: Telsiz kanalı 4, max. 10 mA, 
Micro-Controller-Output

B.19 K3: Telsiz kanalı 3, max. 10 mA,
Micro-Controller-Output

B.20 K2: Telsiz kanalı 2, max. 10 mA, 
Micro-Controller-Output

C. Jumper:
Dahili anteni (D) açma ve kapatma işlevini
sağlar

D. Dahili Anten

E. LED K1 – K4
Hangi kanalın seçildiğini ve hangi işlev 
konumunun çalıştığını gösterir.

F. Harici Anten (Ek donanım)
Dahili antenin etki alanı yeterli gelmemesi halin-
de, bir harici anten takılabilir.

Kodun verici cihazdan alıcı 
cihaza kaydedilmesi
1.Alıcının kayıt tuşuna (A) basın.

- 1 kanal için 1 defa basın, LED 1 yanacaktır
- 2 kanal için 2 defa basın, LED 2 yanacaktır
- 3 kanal için 3 defa basın, LED 3 yanacaktır
- 4 kanal için 4 defa basın, LED 4 yanacaktır

- Kod 10 saniye içinde kaydedilmezse, alıcı normal
işlev haline döner.

- Kayıt işleminin iptali: kayıt tuşuna (A), LED silinin-
ceye kadar birkaç sefer basın. 

2.Arzu ettiğiniz verici cihazın tuşuna (G) basın. Ver-
ici cihaz telsiz kodunu alıcı cihaza iletir. 

- Seçilen kanala göre, LED ışığı söner.

3.Diğer verici cihazlarınızı alıcıya kaydetmek üzere
1 ve 2 nolu adımlar aynen tekrarlanır.  En fazla
112 kayıt yapılabilir.

El cihazının bir tuşunun alıcı 
cihazdan silinmesi
Toplu garaj sistemi kullanan bir kullanıcı taşınırken
kendi verici cihazlarını birlikte götürmek istediği tak-
dirde verici cihazın alıcı cihazda kayıtlı tüm kod-
larının silinmesi 
gerekir. 

Dikkat !
Emniyet tedbiri olarak verici cihazın her 
tuşunun ve tuş kombinasyonunun silinmesi gerekir !

Uygulama :

1.Kayıt tuşuna (A) 5 saniye boyunca bir LED ışığı
yanana kadar basın (kanal fark 
etmez).

2.Kayıt tuşunu (A) bırakın -alıcı iptal işlevine geçer.

3.Alıcıdan kodunu silmek istediğiniz el 
cihazının tuşunu basılı tutun. LED söner.

4.Diğer tuş ve tuş kombinasyonları için yine bu üç
adım tekrarlanır. İptal işlevi sona erer. 

Alıcının bir kanalının silinmesi
1.Alıcının kayıt tuşuna (A) basın ve basılı 

tutun.
- 1 kanal için 1 defa basın, LED 1 yanacaktır
- 2 kanal için 2 defa basın, LED 2 yanacaktır
- 3 kanal için 3 defa basın, LED 3 yanacaktır
- 4 kanal için 4 defa basın, LED 4 yanacaktır

Seçilen kanala göre LED yanar. LED 5 
saniye kadar yanıp söner. 15 saniye sonra sürekli
yanar. Silme işlemi sonuçlanmıştır.

2.Kayıt tuşunu (A) bırakın, silme işlemi 
sonuçlanmıştır. 

Tüm kodların alıcı cihazdan 
silinmesi
Kullandığınız bir verici cihazın kaybolması 
halinde emniyet tedbiri olarak alıcı cihazın bütün
kanallarının silinmesi gerekir. Daha sonra tüm el ci-
hazları alıcı cihaza yeniden kaydedilmelidir.

Uygulama :

1.Alıcının kayıt tuşuna (A) basın ve basılı tutun 
- LED 5 saniye boyunca yanar - 15 saniye sonra
LED yanıp söner

- Bütün LED'ler 25 saniye sonra devamlı yanar –
tüm kanallar silinmiştir.

2.Kayıt tuşunu (A) bırakın, bütün LED'ler 
söner. İptal işlevi sona ermiştir.

Harici antenin takılması

• Alıcı cihazın dahili anteninin kumanda 
işlevine yeterli gelmemesi halinde, harici bir anten
takılabilir. 

• Anten kablosunun döşenmesi, alıcı cihaza meka-
nik yük yapmayacak ve gergin 
olmayacak bir şekilde yapılmalıdır. 

1.Jumper'i (C) çekin ve pos 1'e takın.

2.Harici anteni (F) pos 2'ye takın. 

Arıza giderici yardımlar
Bütün LED'ler yanıp sönüyorsa, alıcı cihaza
112'den fazla kayıt yapılmaya çalışılıyor 
demektir. 

LED yanıyorsa: Kayıt işlevi devrededir ve alıcı cihaz
bir verici cihazdan kod bekliyor demektir. 

LED yanıp sönüyorsa: İptal işlevi devrededir. Bu sü-
re içerisinde bir tuşa basıldığında bu tuş, alıcının
hafızasından silinir. 
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